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Kendrion Automative (Sibiu) SRL
Sir, Lyon Nr, 2

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT-70026 - Modugno (Bari)
70026 - Modugno (Bari)

IT - ITALIEN

RO-550018 Sibiu

Document address
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
Accounting dept,

70026 - Modugno (Bari)
IT - ITALIEN

Line No  Cust Part No
Cust Part Desc

Part No

1 2517267700
Schaltmagnet
P151536-221938
Net Weight: 268.707 kg
Cust. stat. nr.: 85059029
Country Of Origin: RO

Delivery Note

Order No Delnote No Del.Note date:
511781 Oct 26, 2023
Customer No 135202
Our Ref.:
Phone:
Fax:
E-Mail:
Cust Ref
Qur Id At Customer 91026809
Shipment id 760559
Delivery Date Oct 26, 2023
Delivery Terms FCA, - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Paint 14248
Transportnr.: 569803
480353 Abb
SeA06 213
Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
Close Qrder No Lot Batch No
130/3 400.00 pcs
550004616901 641735~
KUEHNE+NAGEL sxl.

ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: 4 &0
Quantita effettiva: .
Tipe Imballaggio:

Quantitd lmballi: ) . - -
Conformita alle sciz. e d'imballos Hi O\
(2%

Pack Aid Qty Pack Aid Id Cust Pack Aid Id
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc D
Data controflo
1 1013017 TBA-550500 Firma ﬁﬁ/
221R0O GETRAG Kunststofipalette IT  PEDANA IN PLATICA 800x600
20 100421T TBA-520880
221RO VDA KLT 4315R T VDA KLT 4315R
1 20741T TBA-520922
221R0 Palettendeckel AQS06B - IT VDA KLT COPERCHIO A 0806 B
20 207401 TBA-501738

221R0O Tray DCT 300 IT

SEPARATORE DCT300 PARCLQC

Kandrion Automotive {Siblu} SRL

Ste. Lyon Nr, 2
RO-550018 Sitlu

Tel.:+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

Managing Direclor: Andra Baboc
UST-ID-NR. RO103949666

HRB J32/513/1998
Eigenkapital:18655520 RON
EQRI-NR. RO10949666

Total Net Weight [kg]
Total Gross Weight [kg]
Total Volume [m3]

www.kandrion.com

info-pe-siblu@kendrion.com

BRD GSG Filiala Siblu (MC: BRPERGBU)
IBAN{EUR):ROG9BRDEIA0SVO167 1183300
IBAN{RON):ROS5BRDE3305V02166533300

268.71
310.31
0.02

HSBC The Nelherands
BIC:HSBCNL2A
IBAN{EUR): NL64 HSBC 1045 5820 15
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Expeditor {depumice, adresa, {ara -
1 S NASTONOTIVE (SIBIU) sh SCRISOARE DE TRANSPORT
perewr [?qrq. 53@55%8@'15 5, str. LYON nr.2 LETTRE DE VO!TURE

7o PUementulel: J32 /513 /1998
7T 3017849666
BTt L0 Tiiaka Siblu
T IRDE 3308 V021 6653 3300

(CMR)

Destinatar {(nume, adresa, tara)

Consigher (name, address, counlrﬁ\-’\-%%\.}& Q—\ (:__, R‘k

Desﬂnaw‘{re {nom, adressa, pays)
v G Doy W
Moo db -\ o NUNA 0\
DR -

pletate de lransportalor
filled in by the carier

416 Operator de ransport (denumire, adresa, {ara)
Carrier (name, address, country)
Transporteur (nom, adresse, pays}

AUTODANA GROUP sRL.
J01/294/2006 ; RO 18517892
Sebes, Str. Ciocarliei, Nr.8
Jud ALBA - ROMANIA

Locu) descaircadl {loc, {ara)
Place of delivery of goods (place, country)
Lieu prévu pour la T&son dela ma\rchandisa {lleu,

gnes grasses dolvent &lre remplles par le transporteur |

dell

7

pays}

17 Transportatori succesivi (nume, adresa, tara}
Successlve carrfers {name, address, country)
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Rubricile Tncadrate cu linli groase trebuie com)
‘The space framed with heavy iines must be
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Transporteurs successifs (nom, adresse, pays)
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ﬁ Locul Tnedredi {foc, {ara, data) 18 Rezenve 5l obsarvalii ale transportatorilor
= Place and dale of taking over the goods (placs, country, date) Carrler’s resetvation and observations
a leu gt date de la prise en charge de la marchandise (lleu, pays, date) Réserves et observations du trangporteur
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Ml sinumera 7~ Nudacolels Moddeambalare  Q  Natura misi [ Numir statislic 41 Greutate brutikg |2 Cubajm®
Marks and non Number of packages Method of patking Nature of the goods Statistical number Gross welghtkg \Volume m?
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Instrucfiunile expeditorutul Conveniil speciale
1 3 Sender's instructions 19 Spacial ggreesmt_ants
Instructions de l'expéditaur Conventicns parisuliéras
_Ek 20 Piata prin Expodilar Monoda Destinatar
288 To be payd by Sender Curency Consignes
E §_ %— A payer par Expéditeur Monnalg Destinatalre
"g_ 8= . Pretul transportulul
En® Carriage changes
ﬁ'él g Prix de transport
g4 2 Sold/Balance/Sokde
252 Taxe suplimentare
458 Supplem charges
832 Supplements
B23 ian: Alta taxa
s Insteueiiuni de plati / Instructions as to payment for caniage /
& gﬁ 14 Prescri‘pttans d'affranchissemant Other changes
§ g I3 [ Franco / Carriage paid / Plata la expediere Frals accesolres
E-
A § 3 Non franco / Cam'g'e forward / Plata Ia destinatie Total A
Stabillk in . - dala Suma de piat rrdejt i
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Signature et imbre du iransperteur
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